312T2 1976 MONACO GP WINNER

1:20 7x5-Y 312T2"1976 €+ GP vy 4 +—"

1970FRFIH, E—F—RAR—VYDREEF15'5 TV ICENTH
FI75—Uld. IBEETDIL XV ICHTHWLHTERNT
EEXKLTNEL, FENSBRET S0, L—RABFIIF1ICE
L. HLLWI PV OBRICLNEEEET, ARLETIV DY
(3. fICIITROERBVEEDHDT, KEMRA180° VEI2R
BL> P 312BEEY LIFELE, F—AOKREICHFEAN, R
SAN=FILA - VHYYA—ZLEFD=F - SOTDHFHMA,
HlEH &< U3M2BITTAFED L =XV CEEH. =% - SO 13288,
ILA - LHYY A —Z31BT3RE, F-AZERITHMLUETFE
L7z,

BEATSFRIN RY L IORERELT, HBEE S X2y
a ERRALERY V312TEEY LS. ZOFOF v o EFICKE
EELA, 715-VICBELTERD=+ - SUSHEAZIRL.
148 RAR— LR S 3 3R], BESHSEE VD ERINZRE T,
by T RSAN—DERIL, AV ARSV59—X - Fv B
FUH1R2FERVICZIS—VICRY., GFOEEERVELE,
19762 — X E# D 312T2(3, HAENSDOLF 2l —2 3 DE
BICHEWN NA(A25 0 3Ry ROBEEV Y —N=NT
DHPRICHEL. FICBABTOET 4 774 DFTbNELE. T
YIUVIRIGENBRZROBY ANOG, a7y FEBRICLA T
U b, A IARA VGPIIRA S NAZ312T2E. =F - SUFDEK
SA T TINEBZESY. B ANILF—GPEEFIGPHHIL THE
CIRICRY, 2EBFAREHATNELE,

LU, X /=85108 KA YGPICBWT. 2BBEE>TIVE=F -
SUSICEBNERNET., Y vFa—F—TEHKar bO-I%E
KW, 25y aUBLL< AL, BERAEFEKICKOTEERL.
BEAMEELINET, UL+ - SUSIHMHNLEEERYE.
EHMSGEMBOE 13 A 4 ) TCPICHS. 4ITT74=val.
HAPCEBOBSRERNE Uiz, BREDOBARGPRITII.
KROBXIRICESL—RZEVILYL. FroEF #HLET
. TBEDIAVARNS V=X - 54 MIVEER. BETTERF v
VEFVICHEE. 32T2ALT7 S —UFIR L Y OEECEDBIED
RELBRVELE,

31272 : 1976 ARA YGPFE 21—

RANWAR—2R:2,560mm, Bkl v K :1405mm, #hLy K
1430mm, I Jr 74 —KR312B, BK : kiH180° VEI2EE
DOHC 4/N)L 7. #SHESE - 2991.801cc. BRmtA1 : 500bhp/12200rpm..

FYRY IR :5FI=a7I)L (HEB) . ¥+>—:€IE/ay
IHEE @ETIZ—)

During the early 1970s, famed automaker Ferrari was not performing up to
expectations in the F1 Grand Prix races that were the most prestigious of
the racing world. By 1973 it had only won three victories in as many
seasons. In a bid to get out of this rut, Ferrari’s racing division devoted
exclusive attention to F1 competition, putting particular effort into the
development of a new engine. The result was a unique creation that defied
imitation by rival makers: the Boxer 12-cylinder “Flat-12"-powered 312B.
Drivers Clay Regazzoni and Niki Lauda were later included in further
development efforts that resulted in the new improved 312B3, which Lauda
took to two victories and Regazzoni one victory during the 1974 season,
ranking Ferrari in second place overall.

The new 312T was introduced for the next season — 1975 — fitted with a
side transmission in an effort to improve handling performance. The
machine ended up taking the championship that season. In his second year
with Ferrari, Niki Lauda became the team’s top driver. In fourteen outings,
he won pole position nine times, and brought home five victories in an
awesome display of driving ability, helping Ferrari to win Constructor’s
Champion honors for the first time in twelve years. Ferrari was back.

The 312T2 that debuted in 1976 underwent modifications from the fourth
race of the season in compliance with F1 rule changes. These modifications
primarily involved aerodynamic shaping, and included abandonment of the
tall air induction boxes behind the driver’s head and making rear overhang
changes. Air induction for the engine was now provided by intakes located
on either side of the cockpit. Lauda took the 312T2 to its first victory in the
fourth race of the season — the Spanish Grand Prix, following up with wins
in the Belgian and Monaco Grand Prix races to win a second consecutive
championship for Ferrari.

However, Lauda experienced a nightmare during the second lap of the tenth
race of the season, the German Grand Prix. Coming off a corner, he lost
control of his machine and had a fiery crash, suffering extensive burms to
his head, face and body. Although most people wrote him off as finished,
Lauda amazed the world with a miraculous comeback to racing only six
weeks later to enter the thirteenth race of the season, the Italian Grand Prix,
finishing fourth. Lauda retired from the course of the last race of the season,
the Japanese Grand Prix, due to poor weather and track conditions, causing
him to miss out on the driver’s championship for the year. However, his
contributions helped Ferrari to win the Constructor’s Title for 1976.
Leading Ferrari to the championship for the 1977 season, the 312T series
won a place in Ferrari F1 history as a masterpiece of racing car design.
312T2 1976 Spanish Grand Prix Debut

Wheel base: 2,560mm; front tread: 1,405mm,; rear tread: 1,430mm; engine:
Tipo 312B Water-cooled 180° V-12 DOHC four-valve with displacement
of 2991.801cc and maximum output of 500bhp at 12,200rpm; gear box:
five-speed manual (side mounted); chassis: semi-monocoque construction
(steel pipe and aluminum sheeting).
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120 R 7 — IV &E50%ICHE
50% of 1/20 scale size

TELEEICEY ST
Repeat for the other side Bz Bi

 T—




7Y MYARY L I VDMEBIT
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@Clean model surface with wet cloth. LART, ®hom<, S<CKERIHTTH—I
EREXTARNOKSPTBERLLELET,
@Move desigh to exact position with wet finger tip,
QYT A—NERESENFITOY &Y, 1HTDK and push out excess water and air bubbles under
EREHDERCABETICL T SVFNNET, decal with soft cotton cloth.
@Cut each design out of decal sheet and dip them in
warm water for 20 seconds.
Q@kDSHLESYFNOLIZOY, BETT H—AHB< D _
WOBLE, BALC BB TRICARETSLET, 7N IHRSLENL LS LKEDILHT, F
@Check with finger tip if design is loose on base A=LOEDID/Y ’&.’)‘2 < J &
paper.If so, place it on proper position on model @When decals get dry, wipe off with wet cloth excess
and slide off base paper leaving design on model. glue left around decals.
/
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WYLV TFH—ILORYFA Affixing Tire Decals BAT. 54
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@Before application, wipe the surface to which the decals are to be
affixed with a damp cloth to remove dust and dirt . _ ~
ORI EN/-HEZMELICLT (XFNELKHDDBLID) 947
. . . DEMGMNBICIETI T > THYESDEET,
Q@A TTFH—NIEELICERIZ N, BEES LEICETHET, @Tumn the printed paper over (so that characters on the decal may be read
MRS RVEIEBL T LEE, properly) and place the decal against the position on the tire to which it is
@The tire decals are printed on the rear side of the film (against the to be attached, then attach it there by rubbing it with your finger
backing) with the adhesive on the outer side. Be cautious not to soil
the decals during application .
OO - MED LM S KREDIFIBETATHLIICLET, LIES
. KETHEMELIMEIPNET, WREIHB LK. kTEPDS
OFVREMEL ST, MULLTA—NEBHI LS LREDICY PREFTHEL>TILEEL,
YU, AREERIENERORERDSLET, @Wet your index finger and rub the part of the thin sheet of paper with the
@Remove the thin protective sheet and cut the base sheet around the decal gently for a few seconds and it will come off. After removing the
decal to be affixed, then peel the thin printed sheet from the base sheet thin sheet of paper, rub the decal with a soft cloth to remove the water
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CAUTION : NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES
PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.
ATENCAO : IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS
DE 3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS.

HBVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen
sorgfalig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastiktiten solten zemissen und weggeworfen werden,
um zu verhindem, daf3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe
von offenen Flammen

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des
zusammenbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

BMANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones:

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@Rompa y tire las bolsas de pléstico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI
DI ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE
PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE : NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS
MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS
PEQUENAS.

MPOZOXH: KATAAAHAO T1A MNMAIAIA ANQ TONTPIQN
ETQN MEPIEXEI MIKPA TEMAXIA

HELIRE CEC!I AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@CEtudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants

@®Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une
flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.

HLEGGERE QUESTO PRIMA DEL
MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare
il pericolo di soffocamento per bambini piccoli

@Non usare mai !'adesive o la vernice vicino ad una
fiamma

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien fa habitacion
durante la construccion
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"WARNING"
"WARNUNG"
"Avertissement” Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO"
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FUNCTIONAL SHARP POINTS
SCHARFE ECKEN UND KANTEN

PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.
* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING

TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS

CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD

CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO

DUSTBOX AT ONCE

DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE

TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS

DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM

REACH OF CHILDREN

WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER

BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR

USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL )
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| @Etched metal parts should be giued together using a thick CA type adhesive.

BERA SR, 2WIL TS RE, < ERLALTIEZL,
INSTANT GLUE FOR METAL 2 SETS NEEDED 7| DO NOT CEMENT
METALLKLEBER WD DOPFELT BENOTIGT NICHT KLEBEN

| COLLE A METAL INSTANTANEE DEUX SETS'N 5 NE PAS COLLER
} COLLA ISTANTANEA PER METALLI NECESSA
UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO SE NECESITA!
[BHE &)

NON INCOLLARE
ZAS NO PEGAR

\ BREAE. 2BA FAME

‘ 2 I N—YOmY

‘} Engine parts Installation
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| MB2

| IF 77 FNAS— I7 77 %
Air funnel cover MB2 mMB1 Air funnel MB1 @
&,

,A/r

PN
MB1+hIJBZ o ;

3 FSARAZ v a3 O
Transmission Assembly
I —— JB m 2B TCHEEL,

| = 2 SETS NEEDED
JPTL—%F4R2 / WIRD DOPPELT BENOTIGT
Rear Brakedisk N DEUX SETS NECESSAIRES

s NECESSARIE 2 SERIE
. g" MA29 SE NECESITAN DOS PIEZAS
REMBIEE

MA|" 3 an 1+K9

0 | Bt
Right @ ,

MA13Y, @ |

| I &
{ K10+J10 MA18
\

|
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6 FSURAZY a>ORYRIT
Transmission Installation

OGRIIHFRICHRY F13XT.

RUMITSAELEDEET. The right side is installed in symmetry.

It matches it angling of
the installation.

\

ORI HFEHIC
Repeat for the other side

ZAY YRR 3 DEBIT
Front Suspension Assembly

—

AV T —F
Front Brake

K11+J10 J11+K12

MUB-> TS,
REMOVE
ENTFERNEN
RETIRER
SEPARARE
CORTAR
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MAO4—
! @ 0 %
, Right -

y N
[ EBBDERATILEL, ) }
| H OPTIONAL D5+D12

NACH BELIEBEN

| FACOLTATIVO
ATIV
OPCIONAL M Aog
ERET 2]
MAO03

MA3  MA10

1 1 REDHHIT

Interior Assembly

Seat belt ~

| : MA33,
| f MA34
m FfFC< RSN,
BEND
BITTE BIEGEN MA31 h v
PUER SIL VOUS PLAIT iy

FlFcpn= ‘% _MA32
=il ’ -

s—hNbh MA33 MA34

O — FOREICEDET
NV ERITEY
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MA36 | ‘r
MA?D . = = ;-‘ :.‘ >y .

o,
f—

i 1 3‘ VY oA Y RT—DEBIUT
| J

Rear wing stair Assembly

| MA26 &, F.11

. _ MA26
1 4 FANE L ORULY T DBY T
Oil tank & Engine Installation

FTANE D FANI—5—
Oil tank Oil cooler
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ALY

So1I-%
Radiator

24D 2 TLEE W,
X 2 2 SETS NEEDED
WIRD DOPPELT BENOTIGT

DEUX SETS NECESSAIRES
NECESSARIE 2 SERIE

SE NECESITAN DOS PIEZAS
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RF 1 —DEHIT
Body Assembly

IN=VIri=TWIY
Emergency pull ring

F18 MIT19

C{ 4:
ﬁ REBITIEELL

OPEN HOLE
OFFNEN

FAIRE UN TROU
FORO APERTO
HACER AQUJERO
&7

A T DMHBIIT
Wing Assembly

19

WHRF TS,
BEND

BITTE BIEGEN
PUER SIL VOUS PLAIT
PIEGARE

PEGAR

EE

)

Uk vk 274
Rear wing
MAOS "- -

D1

NyIIS5—
rear-view mirror

MA17

.
’ e
MA16
q’DZ

XTRICEDETHITET,

XIt bends it as shown in figure.

VY oA ORYFITEIE

Installation position of rear wing

1/20 Scale

MAO08

L T7AYbhOA TRYMGITAE
Installation position of front wing

MA25 m
7/

MA25

TUB- T EE L,
REMOVE
ENTFERNEN
RETIRER
SEPARARE
CORTAR

ES

MA24 Gé > MA24
e 70y kA0 I/ \
- Front wing y ‘_
1/20 Scale m pomoT<ra
ENTFERNEN
RETIRER
SEPARARE
P CORTAR
20 RF 4 RUS A v OERY 1T 9%
Body & Tire Installation
T | QLM HRERIC
- | MA20 Repeat for the left sid
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OBREVURTAICAFMBPERATR
BLET.
@Wash parts in a dishwashing detergent.

S W
709!

OFENICHEELNP LK. TROXINT
SAR—EZHLET.

@Rinse thoroughly,dry,and prime with a

! metal primer.

OIVFUURNYIZFTRVRYES,
@Remove parts from the tree with "Etched
Part Scissors"

BIvFIBRAOEREIZDONT How to Prepare Etched Metal Parts

ONEHBRFFVYRDIFICERLT
BUOLAPERDETT.

@t is suggested that small parts be
pained prior to removal from the tree

OHBIZHIT DRE. DTS ¥ — (R
a-FOry—-N%) EERL. &<
I SESRFAVEFCHES TTHIS
TLEED,

. @Use small,sharp edged pliers to make

sharp bends up to 90 degrees, elc.
Curves are made by rolling the part over
a round tube until the desired bend is
achieved

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
S, KLEINE TEILE.

YEARS. CONTAINS SMALL PART:

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA' INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BGAN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN OS
MENGRES DE 3 AN OS CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS

MPOTOXH KATAAMHAO [ (A MAIAIA ANQ TGN
TPIQN ETON NEPIEXEI MIKPA
TEMAX 1A

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN BLIRE_ CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

Se nur und @Etudier les instrucbons avanl le monlage.
®De Pasiliien sollen zemssen und weggeworden  wer-  @N'ulliser que del'adhésil plastique et du vernis
den, um 2u verhinder, dal Klerkinder bem Speeken darn ersbcker  @Déchirer el jeler les sacs en plasliques vides pour — viter
@Handhaben Sie Kisbsioff und Lacdarben nemals in der Nahe  loul danger détouflement pour les anlants
Flammen @Ne jamais ulliser dadhésit ou du vermis prés dune flamme.
@Uliser e ciment avec modération el bien venbler Ia piece
pendant le monlage

WA Z AR IR,
ORENARBE. MMM 8T RAA

vort oflenen
@Mit kisbemillel sparsam umgehen und wahrend des zu-
sammenbaus lir ausrechende venilalion sorgen

MANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE
@hnles Gel ensamblaye, astude Qudadodaments las NSTUOSONSS

WLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare atientamente 2 istruzioni prima del montaggio

@Usare solo adesio e vernic: per plasica

@Strappare e gettare le busle di plaslica vuole per evilare Il
pericalo di soffocamento per bambini piccoll

@Non usare mai Iadesivo o la vernice vicno ad una fiamma.

@Uiiice suficenle adhesivo y ventlile bien la habilacion duranie
Ia conslrucaion

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS

SCHARFE ECKEN UND KANTEN

@Empice solamente comento
@Fompa  tire las bosas de péstco a o de eviar que kos nos | IR,
pacueros puedan solocarse pugando o ofias
oo mmmumg‘umm OETIRR O G S M.

®Usace ('adesvo moderalamente e venlilare bene ambiente
durante Ia cosiruzione

"Avertissement” Poinls essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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*MBATHHILEESE o
BEED,

x 127U FoAmEatT
BHI. BEELHRS
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FHOWSRETIHERL TILE L,
6. BRAOMIDEE. —v/—,

B|AUTETNTY, FAMICHAUTHERLEEHA LS,

. BRERUBLLEOEZ—VRE, NEAFHROTELSHES LY. RBAALEYT
HEBRIBZBTNNHYVETDOT, MYBTTE
BREEAVICOURY, DUR-LERDIXE TS

4. BRIIVOA EH>TLHHAH Y ETOTEABHLUNG, #3iTIFEznT<
EEW, BIONEOWEFROVSRETILEBLTILE Y,

5 MNELBBAHUETOT, Bo THRIAEZVNLICLTIEZL, BIThELd

FA7. YAUFSETARICRUERS & AEFTE
FOBNAHUET., 12FLUTOHR. KREEOHKBOLLICRYR>TILEEL,
7. BEF. BHEEMAT B8R, TRCEBLTILEZV,

=

BTTLLEEL,

<rEEL,

\

*HOUSEENTEEALGVTILEZD, FBOBNSHY ET. * KDES TOERR
BHCEDTETD, JROBNNHUET, BB, BHEBEPOICANBVNTIESL,

*BOTAPOICAS L& &, F<CICARDATHORL T, EMICHRLTZE L,

8. THA. #aH. 24 WHBFEEATIEAR. TORVYBOIBFRELHAT
ELSEARLTEEL, J

" /N CAUTION

* MAKE SURE TO READ
INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEM-
BLING.

* ADULT SUPERVISIOR
SHOULD ALSO READ IN-
STRUCTIONS WHEN AS-
SEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

E

THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.

TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN

MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD

3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY
BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS KEEP AWAY FROM REACH OF
CHILDREN

6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC MAY HURT THE
ASSEMBLER

7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

*#DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY

#DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY

PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC PROPERLY AFTER CAREFUL
READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL
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